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Süsseni élmények, itthoni tanulságokkal  I.
Képviselőtestületünk és feleségem jóvoltából  1993. szeptember 17-21 között néhány képviselőtársammal ellátogathattam Németországba, a kitelepített Törökbálintiak lakóhelyének, Süssen község vezetőinek meghívására. Nem is tagadom, örömmel kaptam a lehetőségen, úgyis mint vágyai szerint megrögzött utazó, aki még korlátozott anyagi lehetőségei miatt nem jutott el a germánok földjére. Igaz, a rossz emlékű NDK idején ez még anyagilag elérhetőbb volt egy kis pénzű tanár számára is, de valahogy nem volt túl nagy vágyam sem az Ulbricht szellemű Németországba.

Trabant helyett Opel Vectrán

Hajnali 4-kor indultunk a békésen szunnyadó Törökbálintról. Úgy gondoltuk, mégis csak “illendőbb”, ha Skoda vagy Dácia helyett a német kéz termékével jelenünk meg. Így hát a Trabant és az Opel Vectra közt “vajúdva” az utóbbi mellett döntöttünk, már csak azért is, mert útitársaimmal közel verjük a 180-as lécet, a Trabantba pedig csak teleszkópos végtagokkal férhettünk volna be, nem is beszélve arról, hogy a Vectra olyan könnyedén adja a 120-at mint az említett német ‘társa’ a 60-at, ugyanannyi benzinért. Így hát a kocsi adottságai miatt és Turai István kiváló vezetésével mire kivilágosodott már ugyan csak túl voltunk árkon-bokron, pontosabban Hegyeshalmon. Vidáman poroszkálva Bécs felé, egyszer csak István felhívta a figyelmemet, nézd csak Bálint, mintha gazos lenne az autópálya széle - mintegy finoman célozva “gazországos” cikkemre, meg talán azért is, nehogy még azt higgyem, hogy erre nyugat felé kolbászból van a kerítés is, illetve az autópálya széle. Hát kolbász-kerítés nincs, de annál több zajárnyékoló fal van az osztrák autópályák szélén. Nem akarom sajnáltatni magunkat, de szinte végig “önkormányoztunk”, talán tettük ezt azért is, mert Varga Sanyi váratlan halála állandó mementóként motoszkált tudatunkban.

Reggel Mozart, este Mozart

/hidd el pajtás, sosem nem árt/
Csakhamar feltűntek a távolban a Salzburg környéki csúcsok, miután átrobogtunk az Óperenciás tenger Enns folyóvá szűkült hídján. Azért is indultunk el még jóval pitymallat előtt, hogy útközben megállhassunk egy kis városnézésre. Időben jók voltunk, hiszen 10 órakor már egy salzburgi automatát gyötörtünk a parkoló-céduláért. A Salczah folyó hídján átsétálva az óvárosban tettünk egy kis sétát és csakhamar Mozart szülőházához kerültünk, majd a közeli lóúsztatónál polgármesterünkre gondolva ismét csak egy kicsit otthoni szomorúságunkra gondoltunk. Még felkerestük a Dóm teret, ahol a Saizburgi Ünnepi Játékokat tartják és megcsodáltuk a székesegyházat egy kicsit belülről is. Itt is meggyőződhettünk arról, hogy mindenféle toronydaruk nélkül is milyen hatalmas építményeket alkottak már a középkorban, illetve azt megelőzően is. A Salczah hídjáról letekintve láthattuk, hogy Johann Strauss, ha most élne inkább a kék Salczah” címet adhatná egyik legcsodálatosabb keringőjének, hiszen annyira tiszta, annyira áttetsző ez a folyó, és a kék Duna, hol van az már? Talán lesz még valaha kék az?

Ha békét (nem) akarsz, készülj a háborúra!
Elbúcsúzva e csodálatos szép fekvésű várostól, a volt Birodalom határán is ugyanúgy átgördültünk, mint reggel Hegyeshalomnál. Kellemes napsütésben suhantunk az Alpok-alji tájon a még 30-as években épített autópályán München felé haladva. Most tudtam meg Istvántól, hogy Hitler autópálya-programja nemcsak a “bogár” autók népkocsi-  /Volkswagen/ programjához szolgált útszőnyegként, hanem az egész ország így vált egy hatalmas katonai repülőtérré a Messerschmidtek és társaik számára. Az akkori gépek még könnyedén landolhattak ezeken az autópályákon, nem is beszélve a földi szállítási lehetőségek hadászati jelentőségéről. Azt viszont régen tudtam, hogy népünk hajdan volt “bölcs vezére” ugyanilyen célból erőltette az 50-es években a metró építését, azaz a földalatti metrólétesítmények hatékony óvóhelyül szolgálhattak volna békeharcnak titulált háborús terveiben.
Itt sem minden fenékig tejfel - legalábbis a közlekedésben

A 8-as autópályán München térségébe érve megtudhattuk, hogy mit is jelent a rádióban elhangzó “stanung” kifejezés. Nem csak a Bocskai úton van péntek délután dugó, itt is kérgesedhet a tenyér a sebváltókar gombján. Megütközve tapasztaltuk, hogy M7-esnyi balatoni forgalom araszolgat lakóövezeteken is de ohne zajárnyékoló fal. Úgy látszik a Mozart muzsikán kifinomodott osztrák fül kényesebb a gépkocsi zajra, hiszen ők következetesen zajárnyékolnak. Azért mi maradnánk az osztrák módszer mellett, gondolok az M7-es falunkon áthaladó egy szakaszának pótlólagos zajárnyékolására. Szívesen megcsodáltuk volna az Ulm-i székes-egyházat is, de igyekeznünk kellett, mert a müncheni dugó nagyon visszafogott minket. Az autópályáról Ulmnál letérve kedélyes kis falukon áthaladva délután 5 órakor begördültünk a süsseni Rathaus elé. Már itt az első találkozásnál is érezhettük, hogy a két község közötti kapcsolat nem formális, az emberek barátságára, szeretetére épül és arra a becsületes, szorgalmas munkára, amellyel a kitelepítettek tiszteletet szereztek a törökbálinti jelzőnek.

Riska tehén és a nyolc karátos medál

A polgármesteri hivatal épülete, a Rathaus egy szépen felújított több száz éves épület, közvetlen közelében a hasonló stílusú favázas könyvtár és egy kis kocsma foglal helyet, míg egy kicsit távolabb egy hajdanvolt vízimalom hatalmas kereke forog dohogva. Nagyon szerencsésen illeszkedik a régi és az új, a hagyományos paraszti élet a városias életmóddal. Ezen állításomat bizonyítja, hogy az evangélikus templomtól 100 méterre “U” alakú parasztudvarból a tehéntartás jellegzetes szagát érezzük, kis traktorral éppen a friss füvet hozzák a mezőről, de alig egy saroknyira egy fényes ékszerüzlet kirakatában a finomművű nyakláncokat tanulmányozhatom. Talán itt kell meg említenem, hogy Gyula bátyám nagy diadalára elismerem, itt bent van az ipar a faluban is. Persze azért ne füstokádó kohókra gondoljanak, nagy dübörgő présgépekre, hanem a szelídebb ipar jeleit láttuk: hűtőház, malom, fonóüzem, műanyag-feldolgozó és hasonlók. Ezzel az iparral van egy lényeges különbség, sőt kettő is az otthonihoz viszonyítva: ezeket az épületeket nem most telepítették, hanem szinte körülnőtte azokat a falu, és ne hagyjuk ki a német pedantériát. E témáról bővebben a Keller Baunál és a stuttgarti résznél olvashatnak.
Fuss, mintha ostorral kergetnének!

A szívélyes fogadtatás után rövid sziesztát kaptunk, hogy az egész napos utazás porát lemoshassuk magunkról kívülről, hiszen a belső részünk a fogadáson már tisztult. Az ezt követő vacsorán Rolf Karrer polgármester úr meghívta a kompániát a másnapi “Fut a Süssen” rendezvényre. Felmerült, hogy nekünk is illő lenne beszállnunk ebbe a népi banzájba. Jegyzőasszonyunk és jómagam fel is vállaltuk a futást, bízva a sikerben miután az is kitudódott, hogy egy korbácsos asszony is lesz a nyomunkban. Gyönyörű napsütésben, sok-sok iskolás és felnőtt jelenlétében és részvételével zajlott a stafétafutás. Már kezdtük is összeállítani a csapatunkat, abban mesterkedve, hogy kihívjuk a süsseni képviselők válogatott váltóját, mégpedig úgy, hogy a válogatás fő szempontja a jelentősebb testsúly és a tisztes életkor lett volna a biztos győzelmünk érdekében. Lehet, hogy kiszivárgott a haditervünk, mert végül is nem került sor erre az attrakcióra. A testedzés elmaradásának vigaszdíjaként vendéglátónk jóvoltából azért némi súlyemelésre sor került testes sörös korsók formájában.

Talán ideilleszthető, hogy megemlítsem a Rathaus előtti Markt brunnen szökőkút szoborkompozícióját, amely a város történetének főbb állomásait jeleníti meg 1071-től 1981-ig 14 jelenetben. Számunkra törökbálintiaknak az a külön megkapó kép, ahol ércbe öntve emlékeznek meg németajkú honfitársaink, falunkbeliek megérkezéséről Sussenbe, miután elüldözték őket a szülőföldjükről és itt a haza helyett legalábbis házat nyertek.
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S Ü S S E N    –    Városháza előtt











